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Varnost

Dogovorjene oznake

Naslednja podpoglavja opisujejo dogovorjene oznake, uporabljene v tem dokumentu.
Opombe, svarilain opozorila

V priro€niku so nekateri deli besedil opremljeni z ikono in natisnjeni odebeljeno ali leZzece. Ti deli so opombe,

svarila in opozorila in se uporabljajo, kot sledi:

o

OPOMBA: OPOMBA oznacuje pomembne informacije, ki vam pomagajo bolje uporabljati vas raCunalniski sistem.

AN
POZOR: POZOR oznacuje moznost poSkodbe strojne opreme ali izgubo podatkov in vam svetuje, kako se tezavi

izogniti.

A

OPOZORILO: OPOZORILO oznacuje nevarnost telesne poskodbe in navaja, kako preprecite tezavo. Nekatera
opozorila so lahko prikazana v drugaénih oblikah brez ikone. V takSnih primerih je predstavitev opozorila dolo¢ena

s strani regulativnega organa.



Napajanje

A Monitor lahko priklopite le na vir napajanija, ki je oznagen na nalepki. Ce niste prepri¢ani o vrsti elektriénega

napajanja doma, se posvetujte s trgovcem ali z lokalnim dobaviteljem elektricne energije.

A Monitor je opremljen s tripolnim ozemljenim vti€em, tak$nim, ki ima na voljo tudi tretji (ozemljitvenim) pol. Ta
vti¢ se prilega samo v ozemljeno elektriéno vtiénico. To je varnostna funkcija. Ce v obstoje¢o vtiénico ni mogode
vstaviti tripolnega vti€a, naj vam elektric¢ar namesti pravilno vti¢nico, ali pa za varno ozemljitev naprave uporabite

adapter. Ne posku$ajte zaobiti varnostne funkcije ozemljenega vti¢a.

A V primeru nevihte ali ¢e naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, jo izkljuCite iz napajanja. Monitor boste s tem

zascitili pred poskodbami zaradi napetostnih nihanj.
A Ne preobremenijujte razdelilnikov in podaljSkov. Preobremenitev lahko povzroci pozar ali elektri€ni udar.

.LZa zagotavljanje zadovoljivega delovanja, monitor uporabljajte le skupaj UL predpisanimi racunalniki, ki imajo

primerno konfiguriran sprejemnik, oznacen med 100—240 izmeni¢nega toka, najmanj 5 A.
A Stenska vti€nica naj bo namescena blizu opreme in lahko dosegljiva.

.A Samo za uporabo s priloZzenim napajalnikom
Proizvajalci: TPV ELECTRONICS (FUJIAN)CO., LTD. Model: ADPC2090 (izhod 20 V enosmernega toka, 4,5

A)(neobvezno)
Proizvajalci: TPV ELECTRONICS (FUJIAN) CO., LTD. Model: ADPC20120 (izhod 20 V enosmernega toka,

6,0 A)(neobvezno)



Namestitev

A Monitorja ne postavljajte na nestabilno drzalo, stojalo, konzolo ali mozo. Ce monitor pade, lahko po$koduje
osebo in povzro€i resno Skodo na izdelku. Uporabite samo drzala, stojala, konzole oziroma mize, ki jih priporo¢a
proizvajalec ali pa so priloZeni izdelku. Pri names$canju izdelka sledite navodilom proizvajalca in uporabljajte le

namestitvene dodatke, ki jih priporo€a proizvajalec. Izdelek na stojalu je treba premikati zelo pazljivo.

AV rezo monitorjevega ohisja ne potiskajte nobenih predmetov. To lahko poskoduje elektricne dele, kar

povzro€i pozar ali elektricni udar. Po monitorju nikoli ne polivajte tekocin.
.&Sprednje strani monitorja ne polagajte na tla.

A Ce Zelite monitor namestiti na steno ali postaviti na polico, uporabite odobreni montazni pribor in sledite

navodilom proizvajalca za montazo.

.&Okoli monitorja pustite nekaj prostora, kot je prikazano spodaj. V nasprotnem primeru je lahko krozenje zraka

nezadostno, zato lahko pregrevanje povzroci pozar ali poSkodbe na monitorju.
Spodaj so prikazana priporo¢ena prezracevalna obmocja okoli monitorja, €e je ta namescen na steno ali stojalo:
Namestitev na stojalo

11 7/8 palca
30.cm

|
4 palce | 4 palce 4 palce
10cm | 10cm 10cm

Okoli postavitve pustite ‘
vsaj toliko prostora (LY




Ciséenje

.&Ohiéje redno Cistite s krpo.  Za odstranjevanje madezZev lahko uporabite blag detergent, ne uporabljajte pa

mocnih detergentov, saj ti lahko razzrejo ohisje izdelka.

.i\.Pri gistenju pazite, da detergent ne bo kapljal v notranjost izdelka. Cistilna krpa naj ne bo pregroba, saj bo

sicer opraskala povrsino zaslona.

&Pred ¢i8€enjem izdelka odklopite napajalni kabel.
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Drugo

.&xée iz izdelka prihaja uden vonj, zvok ali dim, TAKOJ odklopite napajalni kabel in stopite v stik s servisnim

centrom.
.LPrepriéajte se, da kakSna miza ali zavesa ne ovira prezracevalnih odprtin.
A8\ Med delovanjem LCD-monitor ne sme biti izpostavljen vecjim vibracijam oziroma mo¢nim udarcem.

£V \Med njegovim delovanjem oziroma transportom, pazite, da monitorja ne izpostavljate udarcem oziroma

padcem.



Nastavitev

Vsebina paketa
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*Za vse drzave in regije ne bodo na voljo vsi signalni kabli (zvo¢ni, DVI, analogni, DP, HDMI, USB in mikrofonski).

Za podrobnosti se obrnite na lokalnega trgovca ali podruznico AOC.



Namestitev stojala in podstavka

Ko namescate ali snemate stojalo, sledite spodaj opisanim korakom.

Namestitev:
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Prilagajanje zornega kota

Za najboljsi ogled priporo¢amo, da monitor gledate pod pravim kotom, nato pa ga nastavite na zorni kot po svoji
izbiri.

Med prilagajanjem zornega kota stojalo drzite, da boste preprecili padec monitorja.

Monitor lahko prilagodite tako, kot je prikazano na spodnji sliki:

Kot nagiba :-5,5°~28°

-5.5° ~ 28°

@ OPOMBA:

Zornega kota ne nastavite na ve€ kot 28 stopinj, sicer lahko poSkodujete monitor.

11



Priklop monitorja

Kabelski priklju€ki na zadnji strani monitorja in racunalnika:

Vhod za mikrofon

SluSalke (kombiniran z mikrofonom)

Priklju¢ek USB 3.0 za sprejemni tok + hitro polnjenje
Priklju¢ek USB 3.0 za sprejemni tok

Priklju¢ek USB 3.0 za povratni tok

DVI Dual-Link

HDMI

DP

VGA

Line-in

© 00 N o g b~ W NP

-
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Izhod za mikrofon (povezava z raunalnikom)

=
N

Tipkovnica za hiter preklop

=
w

Vhod za enosmerno napajanje

Za zascito opreme pred priklapljanjem vedno izklopite ra¢unalnik in LCD-monitor.

Napajalni kabel prikljucite v vrata DC na zadnji strani monitorja.

2 En konec kabla D-Sub s 15 nozicami prikljucite v vrata na zadnji strani monitorja, drugega pa v vrata D-Sub na
racunalniku.

3 (Izbirno — potrebujete video kartico z vhodom DVI) — En konec kabla DVI prikljucite v vrata na zadniji strani
monitorja, drugega pa v vrata DVI na racunalniku.

4 (Izbirno — potrebujete video kartico z vhodom DVI) — En konec kabla DVI prikljucite v vrata na zadnji strani
monitorja, drugega pa v vrata DVI na racunalniku.

5  (Izbirno — potrebujete grafi¢no kartico z vhodom za zvok) — En konec zvo¢nega kabla prikljucite na vrata na
zadniji strani monitorja, drugi konec pa na vhod za zvok na racunalniku.

6  (Izbirno — potrebujete video kartico z vhodom DP) — En konec kabla DP prikljucite v vrata na zadniji strani
monitorja, drugega pa v vrata DP na racunalniku.
Vklopite monitor in raCunalnik.
Podprta lo¢ljivost videovsebin:
VGA /DVI: 2560x1080@60Hz (najvec)
HDMI1.4: 2560 x 1080@75Hz (najved)
HDMI2.0/DP1.2: 2560x1080@200Hz (najvec)

Ce se na monitorju prikaZe slika, je postopek namestitve dokon&an. Ce monitor slike ne prikaze, glejte poglavje

Odpravljanje tezav.

12



Funkcija Free-Sync

1. Funkcija FreeSync deluje z vhodi DP/HDMI

Zdruzljiva grafi¢na kartica: spodaj so navedene priporo€ene grafi¢ne kartice, ki si jih lahko ogledate tudi na

n

spletnem mestu www.AMD.com
. Serija AMD Radeon R9 300 razen serije 370)
. AMD Radeon R9 Fury X
e  AMD Radeon R7 360
e  AMD Radeon R9 295X2
. AMD Radeon R9 290X
. AMD Radeon R9 290
. AMD Radeon R9 285
e  AMD Radeon R7 260X
e  AMD Radeon R7 260

13
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Prilagajanje

Nastavljanje optimalne locCljivosti

Windows 10
Za sistem Windows 10:
*  Zdesno tipko miske kliknite START.

+  Kliknite »CONTROL PANEL (NADZORNA PLOSCA)«.

Programs and Features
Power Options

Event Viewer

System
Device Manager

Metwork Connections
Disk Management
Computer Management

I Command Prompt
Command Prompt (Admin)

Task Manager
Contraol Panel
File Explorer
Search

Run

Shut down or sign out »
Desktop

*  Kliknite »DISPLAY (ZASLON)«.

=

% Wi
Dat T O 31 D

elo 5 -

o4 vor 2
L P &

l\) Prog 1 = re -

al D s 8

& sy B, s B T

Wi &#@ v ™ P =

+  Kliknite gumb »Change display settings (Spremeni nastavitve zaslona)«.
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= Display - ] x
4 = ~ 4 I Control Panel > All Control Panel ltems » Display v & Search Control Panel P

File Edit View Tools Help

Control Panel Home . . e
Change size of items
Adjust resolution To change the size of text, apps, and other items, use thece display cettings, If you want te temporarily enlarge
a portion of your screen, use Magnifier, If neither of these makes the changes you want, you can set a custom
0 Calibrate calor scaling level (not recommended). Setting custom levels can lead to unexpected behavior on some displays.

Change display settings

Adjust ClearType text .
Just Mt lype Change only the text size

Instead of changing the size of everything on the desktop, change only the text size for a specific item.

[1Bold

Apply

See also
Personalization

Devices and Printers

Nastavite locljivost SLIDE-BAR (DRSNIK) na optimalno prednastavljeno lo¢ljivost.

51 Screen Resolution = o X

. v A 3> Control Panel > All Control Panel ltems > Display > Screen Resolution v o Search Control Panel yel

File Edit View Tools Help
Change the appearance of your display

Detect

Identify

Display: 1.824 v
Resolution: 1920 x 1080 (Recommended) v
Orientation: Landscape 5o

Advanced settings

Make text and other items larger or smaller

What display settings should | choose?

0K Cancel Apply

15



Windows 8

Za sistem Windows 8:

»  Z desnim gumbom na miski kliknite All apps (Vse aplikacije) na spodnjem desnem delu zaslona.

B K
‘B o

‘i“n;

]

s

s
=]

«  Moznost »View by (PrikazZi po)« nastavite na »Category (Zvrst)«.

+  Kliknite »Appearance and Personalization (Videz in prilagajanje)«.
= Control Panel

€ ~ 1 B » Control Panel »

Adjust your computer’s settings

j -2

® ¢4

*  Kliknite »DISPLAY (ZASLON)«.

16




C) ~ 1 W » Control Panel » Appearance and Personalization » v &  Search Control Panel p
1 Panel Hom [ p—
Contol Fanel o ‘/ Personalization
B Change the theme | Change desktop background
System and Sect
yst vy, Changa st colos: s bask ot i ok Cheaitirders || Chisnge acens effects L1 Changessresn sever
Network and Internet L -
Hardware and Sound ! Display :
Make text and other items larger or smaller | Adjust screen resolution
Programs
z
User Accounts and Family b Taskbar
Safety l Customize icons on the taskbar
* Appearance and @ Ease of Access Center
Personalization Accommodate lowvision | Use screen reader | Turn on easy access keys | Tum High Contrast on or off
Clock, Language, and Region 5
Eooniok Rooeis P Folder Options
» Specify single- or double-click to open | Show hidden files and folders
k Fonts
Preview, delete, or show and hide fonts |~ Change Font Settings | Adjust ClearType text

* Nastavite locljivost SLIDE-BAR (DRSNIK) na optimalno prednastavljeno locljivost.

| =
= Screen Resolution - oiEN
'
®© ~ 1 B, ControlPanel » Appearance and Personalization » Display » Screen Resolution v & Search Control Panel »
Change the appearance of your display
[ Detect |
Mentity |
Display: 1.PLCTEH V|
1920 % 1080 v
Orientation: High
[ 1920 x 1080 (Recommended)
Advanced settings
1600 x 900
Make text and othe:
Wihat display setting |
oK | Cancel Apply
" 1024768
Low
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Windows 7

Za sistem Windows 7:

Z desno tipko miske kliknite START.

Kliknite »CONTROL PANEL (NADZORNA PLOSCA)«.

0 CyberLink PowerCinema

+* ) Paint r
m Windows Media Center »

&~ Touch too

Pictures

 oeting startea v
Callculator
Computer
Sticky Nates r

\\ Snipping Too

% Magnifier
BB virer ’

| ] Programs

Kliknite »Appearance (Videz)«.

& » Control Panel » All Control Panel tems » wley P
Adjust your computer's setting
v .
a e
- w4 De L ]
© 3
@ e =
y 8 =
] @ s g
- “ ¥
= ~ £
. » -
'y L] ok .
“1 1 -
«
Kliknite »DISPLAY (ZASLON)«.
i Appearance and Personalization —olEN|
1e ~ 1 B8 » Control Panel » Appesrance and Personalization b v e " r

Control Panel Home

‘ Personalization

System and Se:

ty
Network and Intemet
Hardware and Sound
Programs

User Accounts and Family
Safety

Taskbar
= Cust ons
+ Appearance and @ Ease of Access Center

Persanalization

Clock, Language, and Regien

Ease of Access

BA revicu: detete, or show and hide fonts | Change Font Settings | Adjust ClearType tet

Kliknite gumb »Change display settings (Spremeni nastavitve zaslona)«.
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@ » Control Panel » All Control Panel Items » Display wlos || Seaveh

Make it easier to read what's on your screen

reen by choosing one of these options. To

Smater - 100% Preview

@ Medium - 125% (default)
Larger - 150% m

Nastavite locljivost SLIDE-BAR (DRSNIK) na optimalno prednastavljeno lo¢ljivost.

= Screen Resolution )

G « 1 B, ControlPanel » Appesrance and Personalization » Display » Screen Resolution v e r
Change the appearance of your display

Detect

identity

Display
Resolution:
Orientation:
1920 x 1080 (Recommended)
1600 x 900
fsketest and o
ot display se
oK Cancel
1024 x 768
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Hitre tipke

\
Fito——
/)

1 Vir/Samodejno/lzhod

2 Shadow Control
(Nadzor senc)

3 Igralni nacin/levo

4 Barve LED/desno

5 Napajanje/meni/vnos

Napajanje/meni/vnos
Za vklop monitorja pritisnite gumb za vklop/izklop.

Kadar zaslonski meni ni prikazan, pritisnite za prikaz zaslonskega menija ali potrditev izbire. Za izklop monitorja

gumb pridrZite 2 sekundi.

Shadow Control (Nadzor senc)
Ce zaslonski meni ni prikazan, pritisnite gumb Nadzor senc, da prikaZete vrstico za prilagajanje Nadzor senc, ter

pritisnite »levo« ali »desno«, da prilagodite kontrast za jasno sliko.

Igralni nacin/levo
Ce zaslonski meni ni prikazan, pritisnite tipko »levo«, da odprete funkcijo igralnega nagina, in nato pritisnite tipko
»levo« ali »desnog, da izberete igralni nacin (FPS, RTS, Racing (Dirkanje), Gamer 1 (Igralec 1), Gamer 2 (Igralec 2)

ali Gamer 3 (Igralec 3)) na podlagi razli¢nih vrst iger.

Nadzor u¢inkov LED/desno

Ce zaslonski meni ni prikazan, pritisnite tipko »desno« za aktivacijo funkcije »nadzor uginkov LED«.

Vir/Samodejno/lzhod

Ce je zaslonski meni zaprt, gumb »Vir/lsamodejno/izhod« deluje kot hitra tipka za izbiro vira. Ce je zaslonski meni
zaprt, neprekinjeno pritiskajte tipko »Vir/samodejno/izhod« priblizno 2 sekundi, da izvedete samodejno

konfiguracijo (samo pri modelih z D-Sub).

20



Hiter preklop

~

Mg N »
\\'('VA 2\ ‘/_.-a
<.

Ce zaslonski meni ni prikazan, pritisnite tipko <, da odprete funkcijo igralnega nacina, in nato pritisnite tipko <« ali »,
da izberete igralni nacin (FPS, RTS, Racing, Gamer 1, Gamer 2 ali Gamer 3) glede na razli¢ne zvrsti iger.

»>.

Ce zaslonski meni ni prikazan, pritisnite tipko », da prikaZete vrstico za prilagajanje Nadzor senc, ter pritisnite < ali
», da prilagodite kontrast za jasno sliko.

Menu/OK

Kadar zaslonski meni ni prikazan, pritisnite za prikaz zaslonskega menija ali potrditev izbire.

A

Ko je zaslonski meni zaprt, ima tipka A funkcijo hitre tipke Vir. Ce je zaslonski meni zaprt, neprekinjeno pritiskajte
tipko »Vir/samodejno/izhod« priblizno 2 sekundi, da izvedete samodejno konfiguracijo (samo pri modelih z D-Sub).
v

Ce zaslonski meni ni prikazan, pritisnite tipko ¥, da prikaZete vrstico za prilagajanje Nadzora senc, ter pritisnite
»levo« ali »desno«, da prilagodite kontrast za jasno sliko.

1:

Pritisnite gumb 1, Ce Zelite izbrati nacin Gamer 1

2:

Pritisnite gumb 2, Ce Zelite izbrati nacin Gamer 2

3:

Pritisnite gumb 3, &e Zelite izbrati nacin Gamer 3

21



OSD Setting (Nastavitve OSD)

Osnovna in enostavna navodila na kontrolnih tipkah.

‘ || e e N ¥

Image Setup Color Setup Picture Boost OSD Setup Game Setting

1) Za aktivacijo okna OSD pritisnite tipko MENU (Meni).
2) Zanavigacijo po funkcijah pritisnite tipko < ali >. Ko je zelena funkcija oznacena, pritisnite tipko MENU, da jo

aktivirate. Za premikanje skozi podmenijske funkcije pritisnite < ali >. Ko je Zelena funkcija oznacena, pritisnite
tipko MENU za aktivacijo.

3) Pritisnite < ali >, da spremenite nastavitve izbrane funkcije. Za izhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO). Ce
zelite prilagoditi katero koli drugo funkcijo, ponovite koraka 2 in 3.

4) Funkcija zaklepanja/odklepanja zaslonskega menija: Za zaklepanje ali odklepanje zaslonskega menija
pritisnite in drzite tipko navzdol 10 s, medtem ko funkcija zaslonskega menija ni aktivna.

Opombe:
1) Ce je naizdelku na voljo samo en vhod za signal, je moznost »Input Select« (Izbira vhoda) onemogoéena.
2) Nacini ECO (razen standardnega nacina), DCR, nacin DCB in Picture Boost (IzboljSanje slike) — uporabljate

lahko le enega od teh nacinov hkrati.
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Luminance (Svetilnost)

g M w DN

' ; .
<O E R

Image Setup Color Setup Picture Boost

Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

OSD Setup Game Setting

Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete ¢ (Luminance (Svetlost)) in pritisnite tipko MENU za vstop.

Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete pdmeni in pritisnite tipko MENU za vstop.

Za prilagajanje uporabite tipki levo in desno.

Za izhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).

Contrast g .
(Kontrast) 0-100 Kontrast iz digitalnega registra.
Brightness . . . .
(Svetlost) 0-100 Prilagoditev odzadnje osvetlitve

Standard ”—] -

(Standardno) \ v Standardni nacin

Text e TR

(Besedilo) T Besedilni nadin

Internet é Internetni nacin
Eco mode
(Nacin Eko) o5 N

‘ Game (igre) | 29 Igralni nacin

Movie (Film) 0 Filmski nacin

Sports & C

(Sport) Sportni nacin

Gammal (Gama 1) Prilagoditev na Gama 1
Gamma - .

Gamma2 (Gama 2) Prilagoditev na Gama 2
(Gama)

Gamma3 (Gama 3) Prilagoditev na Gama 3

Off (Izklop) Onemogoci dinami¢no razmerje kontrasta
DCR =] o . .

On (Vklop) P<ﬁ Omogoci dinami¢no razmerje kontrasta
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Image Setup (Nastavitev slike)

Color Setup Picture Boost OSD Setup Game Setting Luminance

1. Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

2. Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete 4 (Image Setup (Nastavitev slike) in pritisnite tipko MENU za
vstop.
Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete pdmeni in pritisnite tipko MENU za vstop.

Za prilagajanje uporabite tipki levo in desno.

5. Zaizhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).

Prilagoditev takta slike za zmanjSanje migetanja
navpicnih linij

Prilagoditev stopnje slike za zmanjSanje migetanja
vodoravnih linij

Clock (Ura) 0-100

Phase (Faza) | 0-100

Sharpness

(Ostrina) 0-100 Prilagoditev ostrine slike.

H. Position i ] —
(V. polozaj) 0-100 Prilagoditev vodoravnega polozaja slike
V. Position i ] . —

(N. poloZaj) 0-100 Prilagoditev navpiénega poloZaja slike
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Color Setup (Nastavitev barv)

v = . PR A

Picture Boost OSD Setup Game Setting Exit Luminance Image Setup

1. Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

2. Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete & (Color Setup (Nastavitev barv) in pritisnite tipko MENU za
vstop.
Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete pdmeni in pritisnite tipko MENU za vstop.

Za prilagajanje uporabite tipki levo in desno.

5. Zaizhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).

Warm (Topla) Priklic tople barvne temperature iz

EEPROM.
Normal Priklic normalne barvne temperature iz
(Normalna) EEPROM.
Priklic hladne barvne temperature iz
Color Temp. Cool (Hladna) EEPROM.
(Barvna SRGB Priklic SRGB barvne temperature iz
temp.) EEPROM.
Red (Rdeca) Ojacitev rdece barve iz digitalnega registra
User e o .
(Uporabnik) Green (Zelena) Ojacitev zelene barve iz digitalnega registra

Blue (Modra) Ojacitev modre barve iz digitalnega registra

Full Enhance

(Polna vKlop ali izklop Onemogoci ali omogoci nacin polne

ojacitev) ojacitve

Nature Skin Onemogo¢i ali omogoci nacin naravnega
(Naravni vklop ali izklop

odtenek) odtenka

DCB Mode Green Field

(Nagin DCB) | (zelenica) vklop ali izklop Onemogoci ali omogoci nacin zelenice

Sky-blue Onemogodi ali omogoci nebesko modri

(Nebesko vklop ali izklop .

modra) nacin

AutoDetect - T

(Samodejno vklop ali izklop Onemogom ali omogoci nacin

zaznavanje) samodejnega zaznavanja
(DDC;?nE%EOB) VKklop ali izklop Omogoci ali onemogoc&i demo
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Picture Boost (Ojacitev slike)

N\ >
ﬁ R i ‘ g -

OSD Setup Game Setting Extra Luminance Image Setup Color Setup

1. Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

-
Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete © ‘ (Picture Boost (IzboljSanje slike) in pritisnite tipko MENU za vstop.
Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete pdmeni in pritisnite tipko MENU za vstop.

Za prilagajanje uporabite tipki levo in desno.

g M LD

Za izhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).

Bright Frame
(Svetel okvir)
Frame Size
(Velikost okvirja)

i Brightness . . . .
- | (Svetlost) 0-100 Prilagoditev svetlosti okvirja

vklop ali izklop Omogoci ali onemogoci svetel okvir

14-100 Prilagoditev velikosti okvirja

Contrast . . .

r (Kontrast) 0-100 Prilagoditev kontrasta okvirja
H. position . . . .
(V. polozaj) 0-100 Prilagoditev vodoravnega poloZaja okvirja
V. position . . . . -
(N. polozaj) 0-100 Prilagoditev navpi¢nega poloZaja okvirja

Opomba:

Prilagodite svetlost, kontrast in poloZaj svetlega okvirja za boljSo izkuSnjo gledanja.

26



OSD Setup (Nastavitve OSD)

o>

Game Setting

1. Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

2. Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete %
tipko MENU za vstop.

Luminance

@

-

Image Setup Color Setup Picture Boost

(OSD Setup (Nastavitev zaslonskega menija) in pritisnite

Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete pdmeni in pritisnite tipko MENU za vstop.

Za prilagajanje uporabite tipki levo in desno.

5. Zaizhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).

(L;”Z?:)age Izbira jezika OSD

Timeout

(Casovna 5-120 Prilagoditev ¢asovne omejitve OSD

omejitev)

(F\') ':)zfc')t;;?) 0-100 Prilagoditev vodoravnega polozaja zaslonskega menija

le Pp?c?llct;;ar:j) 0-100 Prilagoditev navpi¢nega polozaja zaslonskega menija

I;?g;;i;e;; € 0-100 Prilagoditev prosojnosti OSD

Break Reminder " i inkd Opomnik o odmoru, ¢e uporabnik dela neprekinjeno ve¢

; vklop ali izklo

(Odpom)nlk za P P kot 1 uro

odmor

Zmogljivost DP 1,1/1,2 Upostevaijte, da funkcijo FreeSync podpira samo DP1.2
Privzeta tovarniska nastavitev je HDMI 2.0, vendar

HDMI 1,4/2,0 HDMI 1.4 podpira vecino predvajalnikov diskov
Blu-Ray/DVD, ki so na voljo na trgu.

zlgllume ) 0-100 Nastavitev glasnosti.

asnost

Opombe:

Ce video vsebina DP podpira DP1.2, za Zmogljivost DP izberite DP1.2, sicer pa izberite DP1.1.
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Nastavitev igre

-

Image Setup Colér Setup Picture Boost OSD Setup

1. Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

2. Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete - (Game Setting (Nastavitev igralnega ncina) in pritisnite tipko MENU
za vstop.
Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete pdmeni in pritisnite tipko MENU za vstop.

4. Za prilagajanje uporabite tipki levo in desno.

5. Zaizhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).

Game Mode
(Igralni nacin)

FPS

Za igranje iger FPS (prvoosebnih strelskih iger). I1zboljSa
podrobnosti ¢rnin v temnih temah.

RTS

Za igranje iger RTS (nacin strategije v realnem ¢asu). Izbolj$a
kakovost slike.

Racing (Dirkanje)

Za igranje dirkalnih iger. Zagotavlja hitrej$i odziv in visoko
nasienost barv.

Gamer 1 (Igralec 1)

Zelene uporabnikove nastavitve, shranjene kot »Igralec 1«.

Gamer 2 (Igralec 1)

Zelene uporabnikove nastavitve, shranjene kot »Igralec 2«.

Gamer 3 (Igralec 1)

Zelene uporabnikove nastavitve, shranjene kot »Igralec 3«.

izklop Brez optimizacije igre Smart image
Privzeta nastavitev za »Shadow Control« (Nadzor senc) je 50,
vendar lahko kon¢ni uporabnik prilagodi to nastavitev od 50 do
100 ali 0, da poveca kontrast za jasno sliko.
Shadow Control 1. Ce je slika pretemna, da bi bile podrobnosti jasno
0-100 prikazane, prilagodite to nastavitev od 50 do 100 za jasno
(Nadzor senc) sliko
2. Ce je slika preveé bela, da bi bile podrobnosti jasho
prikazane, prilagodite to nastavitev od 50 do O za jasno
sliko.
Low input Lag
(Zakasnitev . o . )
.. ) Izklopite medpomnjenje sliCic, da zmanjSate zakasnitev
Sibkega Vklop/izklop )
vhodnega signala
vhodnega
signala)
Game Color 0-20 MozZnost Barva za igre zagotavlja ravni od 0 do 20 za
(Barva igre) prilagajanje nasi¢enosti, ki omogoc&ajo boljSo sliko
LowBlue Mode N
.. I1zklop/Sibko/ o .
(Sibka modra . . Z nastavitvijo temperature barve zmanjSajte val modre svetlobe
Srednje/Mo¢no
svetloba)
Weak (Sibko)
Medi Sredn;j
Overdrive edium (Srednje) Prilagoditev odzivnega ¢asa

Strong (Moc¢no)

Off (Izklop)
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Extra (Dodatno)

\‘\ < . ‘

Luminance Image Setup Color Setup Picture Boost OSD Setup Game Setting

1. Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

g

m e

~
Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete I\ (Extra (Dodatno) in pritisnite tipko MENU za vstop.

2.
3. Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete pdmeni in pritisnite tipko MENU za vstop.
4. Za prilagajanje uporabite tipki levo in desno.
5. Zaizhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).
Inpgt Select AUTO/D-SUB/DVI/HDMI/DP | Izbira vira vhodnega signala
(Izbira vhoda)
Auto Config. . . . . .
(Samodejna Da ali Ne SamerJna prilagoditev slike na privzete
! - nastavitve
konfiguracija)
Off timer - .
(Cas izklopa) 0-24 h Izbira ¢asa izklopa DC
Siroko
1:1
4:3
17" (4:3)
19" (4:3)
19" (5:4)
, LLp-44 1 .
~N 19" Sirokozaslonski (16:10)
Q\ .
/ Image Ratio " " :
/ (Razmerje 21,8"W (23" Sirokozaslonski) Izbira razmerja slike za prikaz
slike) (16:9)
22" Sirokozaslonski (16:10)
23"W (23" Sirokozaslonski)
(16:9)
23,6"W (23" Sirokozaslonski)
(16:9)
24"W (23" Sirokozaslonski)
(16:9)
27"W (23" Sirokozaslonski)
(16:9)
DDC-CI Da ali Ne VKLOP/IZKLOP podpore za DDC-CI
Reset . Da ali ne Ponastavitev menija na privzete nastavitve
(Ponastavitev)
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Exit (Izhod)

Luminance

VS

Image Setup Color Setup

Picture Boost

OSD Setup Game Setting Extra

1. Za prikaz menija pritisnite tipko MENU.

2. Pritisnite tipko levo ali desno, da izberete \g (Exit (I1zhod) in pritisnite tipko MENU za vstop.

3. Zaizhod pritisnite tipko AUTO (SAMODEJNO).

Exit (Izhod)

Izhod iz glavnega zaslonskega menija

Indikator LED

Stanje Barva LED
Nacin popolnega vklopa Modra
Nacin aktivnega izklopa Oranzna
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Gonilnik

Gonilnik monitorja

Windows 10

»  Zazenite Windows® 10.
*  Z desno tipko miSke kliknite START.
+  Kliknite »CONTROL PANEL (NADZORNA PLOSCA)«.

Programs and Features
Power Options

Event Viewer

Systern
Device Manager

Metwork Connections
Disk Management
Computer Management

l Command Prompt
Command Prompt (Admin)

Task Manager
Control Panel
File Explorer
Search

Run

Shut down or sign out 2
Desltop

«  Kliknite »DISPLAY (ZASLON)«.

=

X

- WA Wi

[
LA

L]

A
ﬂ@f%’%}")v@
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Kliknite gumb »Change display settings (Spremeni nastavitve zaslona)«.

1 Display -
4 = ~ 4 [ ControlPanel > All Control Panel ltems > Display ~ O Search Control Panel
File Edit View Tools Help

Control Panel Home . .
Change size of items

Adjust resolution To change the size of text, apps, and other items, use these display settings. If you want to temporarily enlarge
a portion of your screen, use Magnifier, If neither of these makes the changes you want, you can set a custom
& Cslibrate color scaling level (not recommended). Setting custom levels can lead to unexpected behavior on some displays.

Change display settings

Adjust ClearType text .
JustHearype Change only the text size

Instead of changing the size of everything on the desktop, change only the text size for a specific item.

are
Apply
See also
Personalization
Devices and Printers
Kliknite gumb »Advanced Settings (Napredne nastavitve)«.
3 Screen Resolution =
<« v~ N 1> Control Panel > All Control Panel tems > Display > Screen Resolution v Search Control Panel
File Edit View Tools Help
Change the appearance of your display
Detect
Identify

Display: 1.824 v
Resolution: 1920 x 1080 (Recommended) v
Orientation: Landscape 5o

Advanced settings

Make text and other items larger or smaller

What display settings should | choose?

OK Cancel Apply
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Kliknite zavihek »Monitor« in nato gumb »Properties (Lastnosti)«.

! | Adaptes Monitor | Troubleshoot | Color Management | <1 GeForee 9100M G l

Monitor Type !

&" Generic PnP Monitor

Monitor Settings
Screen refresh rate:
&0 Heriz -

Hide modes that thia monitor cannot display

Colors:

True Color (32 bit)

Kliknite zavihek »Driver (Gonilnik)«.

&eric PnP Manitor Properties Z
General | Driver | Details
| Eu' Generic PP Monitor
|
I Driver Provider. Microsoft '
Driver Date 6212006
Driver Version 6.1.7600.16385 [ |
Digital Signer. Microsoft Windows
|
Driver Details To view details about the driver files L
1

| Update Driver. . To update the driver software for this device

lfthe device fails after updating the driver. roll back |
to the previously installed driver |

Disable Disables the selected device. |
[ P ] To uninstall the driver (Advanced).

Roll Back Diiver

S klikom na »Update Driver... (Posodobi gonilnik ...)« odprite okno »Update Driver Software-Generic PnP
Monitor (Posodobitev gonilnikov — Generic PnP Monitor)«, nato pa kliknite »Browse my computer for
driver software (Prebrskaj racunalnik in poi$¢i programsko opremo)«.

How do you want to search for driver software?

< Search automatically for updated driver software
Windows will search your computer and the Internet for the latest driver
software for your device, unless you've disabled this feature in your device
installation settings.

# Browse my computer for driver software
Locate and install driver software manually.

)

Izberite »Let me pick from a list of device drivers on my computer (Dovoli mi, daizberem na seznamu
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programske opreme v racunalniku)« .

Browse for driver software on your computer

Search for driver software in this location:

D\ Drivers\Touch device| - Browse...

¥] Include subfolders

< Let me pick from a list of device drivers on my computer
This list will show installed driver software compatible with the device, and all
driver software in the same category as the device.

«  Kliknite gumb »Have Disk (Imam disketo)« Kliknite gumb »Browse (Prebrskaj)« in pojdite do sledecega imenika:

X:\Driver\module name (kjer ¢rka X oznacuje ¢rko pogona CD-ROM).

iftware - Generic PnP Monitor —

i
| roteon ok e e
\ | sure that the correct drive is selected below.

Copy manufactrer's files from
Fi\Drivers\e936v|

Tell me why driver signing is important

»  Izberite datoteko »xxx.inf« in kliknite gumb »Open (Odpri)« . Kliknite gumb »OK (V redu)«.

* Izberite model monitorja in kliknite gumb »Next (Naprej)«. Datoteke se bodo prekopirale s CD-ja na vas$ trdi disk.
*  Zaprite vsa odprta okna in odstranite CD.
*  Znova zazenite sistem. Sistem bo samodejno izbral najvecjo hitrost osvezevanja in ustrezne profile za

ujemanje barv.
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Windows 8

»  Zazenite Windows® 8

»  Z desnim gumbom na miski kliknite All apps (Vse aplikacije) na spodnjem desnem delu zaslona.

D@l em

*  Kiliknite ikono »Control Panel (Nadzorna plosca)«

* Moznost »View by (Prikazi po)« nastavite na »Large icons (Velike ikone)« ali »Small icons (Male ikone)«.

3 Al Control Panel tems - EN

W dministrative Toal: & entock "
o R
= @ - .
fer Op Ar Ay !
< Keybaa 6 Language 5 oiion P
= SR . 5 -
P (ol @ LY P =
D sou } s £ storage spaces ® <
Task Y ] 52 b R

& |

s
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Kliknite ikono »Display (Zaslon)«.

(53 » Control Panel » Al Control Panel Rems » e pare »

settings

» ]
o ®
e 3 L]
@ A i
3 @ -
4 & =
L] - & /
- & s ¥
= . 0]
. y A >
. w a .
2 T “
«

Kliknite ikono »Chamge display settings (Spremeni nastavitve zaslona)«.

(@ » Control Panel » Al Control Panel ltems » Display

Kliknite gumb »Advanced Settings (Napredne nastavitve)«.

b Control Panel » All Control Panel ltems b Display » Screen Resolution |41 | Search Contol Bon 2

Change the appearance of your display

Detect

Identity

Display: 1. Nvidia Defauit Flat Panel ~
Resolution 1920 = 1080 frecommended)
Orientation Lanascape
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Kliknite zavihek »Monitor« in nato gumb »Properties (Lastnosti)«.

I | Adaptes Monitor | Troubleshoot | Color Management | & GeForce 9100M G I

Monitor Type I
&" Generic PnP Monitor
Monitor Sefings

Screen refresh rate:
&0 Herz .

Hide modes that thia monitor cannot display

Colors:

True Color (32 bit)

Kliknite zavihek »Driver (Gonilnik)«.
hﬂﬁcPﬂPMuﬁm{anies =

General | Driver | Details

| E.' Generic PP Manitor

| Driver Provider Microsoft .
| Driver Date 6/21/2006
Diiver Version: 6.1.7600.16385 |
Digital Signer. Microsoft Windows
Driver Details To view details about the driver files h
|

| Update Driver. . To update the driver software for this device.

lfthe device fails after updating the driver. roll back |
to the previously installed driver |

Disable Disables the selected device. |
| P ] To uninstall the driver (Advanced).

Roll Back Diiver

S klikom na »Update Driver... (Posodobi gonilnik ...)« odprite okno »Update Driver Software-Generic PnP
Monitor (Posodobitev gonilnikov — Generic PnP Monitor)«, nato pa kliknite »Browse my computer for
driver software (Prebrskaj ra€unalnik in pois¢€i programsko opremo)«.

How do you want to search for driver software?

% Search automatically for updated driver software
Windows will search your computer and the Internet for the latest driver
software for your device, unless you've disabled this feature in your device
installation settings.

% Browse my computer for driver software
Locate and install driver software manually.

e ]
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Izberite »Let me pick from a list of device drivers on my computer« (Dovoli mi, da izberem na seznamu

programske opreme v racunalniku).

Browse for driver software on your computer

Search for driver software in this location:

D\ Drivers\Touch device| - R

¥] Include subfolders

< Let me pick from a list of device drivers on my computer
This list will show installed driver software compatible with the device, and all
driver software in the same category as the device,

[ one |

Kliknite gumb »Have Disk (Imam disketo)« Kliknite gumb »Browse (Prebrskaj)« in pojdite do slede¢ega imenika:

X:\Driver\module name (kjer ¢rka X oznacuje ¢rko pogona CD-ROM).

P4

ftware - Generic PnP Monitor S—

Select the device driver you want to install for this hardware.

! 1
[ Insert the manufacturer's installation disk, and then make
\ sure that the correct drive is selected balow. {

Copy manufacturer's files from
F\Drivers\2836Vi|

&

Tell me why driver signing is important

o [ ——

Izberite datoteko »xxx.inf« in kliknite gumb »Open (Odpri)« . Kliknite gumb »OK (V redu)«.

Izberite model monitorja in kliknite gumb »Next (Naprej)«. Datoteke se bodo prekopirale s CD-ja na vas trdi disk.
Zaprite vsa odprta okna in odstranite CD.

Znova zazenite sistem. Sistem bo samodejno izbral najvecjo hitrost osvezevanja in ustrezne profile za ujemanje barv.
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Windows 7

»  Zazenite Windows® 7

»  Kliknite gumb »Start« in nato »Control Panel (Nadzorna plo$§¢a)«.

0 CyberLink PowerCinema

) Paint 3
m Windows Media Center »

&~ Touch too

 oeting startea v
Callculator
Sticky Note: >

) Control Panel
& Snipping Tool

5 and Printers.
% Magnifier
BB virer ’

| ] Programs

»  Kiliknite ikono »Display (Zaslon)«.

I! 3 » Control Panel » Al Control Panel liems » v .,I F;

» >
3 -
- L]
©
a ¢ -
y & =
L] « . /
- o > £ ]
= N M
. >
N a a N
2 ' ‘
«

* Kliknite ikono »Chamge display settings (Spremeni nastavitve zaslona)«.

@ » Control Panel » Al Control Panel iems » Display ~ls

o
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Kliknite gumb »Advanced Settings (Napredne nastavitve)«.

b Control Panel » All Control Panel ltems b Display » Screen Resolution B

Change the appearance of your display

Detect

Identify

Display: 1. Nvidia Defauit Flat Panel ~
Resolution 1920 = 1080 frecommended)
Orientation Lanascape

Kliknite zavihek »Monitor« in nato gumb »Properties (Lastnosti)«.

Adapter Monitor :Trouuleshool | Color Management | <3 GeForce 9100M G

Maonitor Type

Generic PnP Monitor

Maonitor Settings

Screen refresh rate:
|80 Hertz -

Colors:
True Color (32 bit) x|

ok | [ cancel Apply i

Kliknite zavihek »Driver (Gonilnik)«.

&enc PnP Monitor Properties P
General | Driver | Details
k Genaric PnP Monitor
Driver Provider Microsoft i
Driver Date 62172006
Driver Version 6.1.7600 16385 |
Digital Signer. Microsoft Windows
L
DiiverDetails | To view details sboutthe driver fies
L
Update Driver. | To update the driver software for this dewvice
Ifthe device fails after updating the driver. roll back
to the previously installed driver
Disable | Disablesthe selected device.
T ’ -
Uninstall | o uninstall the driver (Advanced).
| OK Cancel

S klikom na »Update Driver... (Posodobi gonilnik ...)« odprite okno »Update Driver Software-Generic PnP
Monitor (Posodobitev gonilnikov — Generic PnP Monitor)«, nato pa kliknite »Browse my computer for
driver software (Prebrskaj racunalnik in pois¢i programsko opremo)«.
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How do you want to search for driver software? §

=+ Search automatically for updated driver software
Windows will search your computer and the Internet for the |atest driver
software for your device, unless you've disabled this feature in your device
installation settings.

% Browse my computer for driver software
Locate and install driver software manually.

o]

* lIzberite »Let me pick from a list of device drivers on my computer (Dovoli mi, da izberem na seznamu
programske opreme v ra¢unalniku)«.

Browse for driver software on your computer

Search for driver software in this location:

- Browse..

W] Include subfolders

< Let me pick from a list of device drivers on my computer
This list will show installed driver software compatible with the device, and all
driver software in the same category as the device.

([Chext ] [

*  Kliknite gumb »Have Disk (Imam disketo)« Kliknite gumb »Browse (Prebrskaj)« in pojdite do sledeCega imenika:

X:\Driver\module name (kjer ¢rka X oznacuje ¢rko pogona CD-ROM).
Eq

jftware - Generic PnP Monitor | S

i
i Insert the manufacturer's installation disk. and then make
[ sure thatthe cormect diive is selected below.
|

Copy manufacturer's filkes from

F\Dnversied36Va|

1 river sigr il rant

* lIzberite datoteko »xxx.inf« in kliknite gumb »Open (Odpri)« . Kliknite gumb »OK (V redu)«.

e lzberite model monitorja in kliknite gumb »Next (Naprej)«. Datoteke se bodo prekopirale s CD-ja na vas trdi disk.
*  Zaprite vsa odprta okna in odstranite CD.
*  Znova zaZenite sistem. Sistem bo samodejno izbral najvecjo hitrost osveZevanja in ustrezne profile za

ujemanje barv.
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I-Menu

& @
A

Dobrodosli v programski opremi AOC "i-Menu". i-Menu poenostavi prilagajanje nastavitev zaslona z uporabo
zaslonskih menijev namesto gumbov OSD na monitorju. Za dokon&anje namestitve sledite namestitvenemu vodicu.

Podprti operacijski sistemi: Windows 10, Windows 8, Windows 7.

A
O Contrast -®: Brightness

Gamma Eco Mode

B® pcr
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e-Saver

&
"i\__ =SaAver

Dobrodosli v programski opremi za upravljanje porabe energije monitorja AOC e-Saver! Oprema AOC e-Saver
vklju€uje funkcije pametne zaustavitve, ki monitorju omogocajo pravocasen izklop, ko je racunalnik v katerem koli
stanju (vklop, izklop, spanje ali ohranjevalnik zaslona); dejanski as zaustavitve je odvisen od vasih prednostnih
nastavitev (glejte spodnje primere).

Za zagon namestitve programske opreme e-Saver kliknite na »driver/e-Saver/setup.exe«, nato pa za dokon¢anje
namestitve programske opreme sledite ¢arovniku.

V okviru vsakega od $tirih stanj racunalnika lahko iz spustnega menija izberete zeleni ¢as (v minutah) za samodejni
izklop monitorja. Spodnja slika prikazuje naslednji primer:

1) Ko je racunalnik vklopljen, se monitor ne izklopi.

2) Potem ko racunalnik izklopite, se monitor samodejno izklopi po 5 minutah.

3) Potem ko racunalnik preklopi v stanje spanja/pripravljenosti, se monitor samodejno izklopi po 10 minutah.

4) Potem ko se vklopi ohranjevalnik zaslona, se monitor samodejno izklopi po 20 minutah.

L3

When PC On Screen Saver

Monitor Off @Y v \ A8 [ After 20 minutes &

((—?dver

Ce Zelite programsko opremo e-Saver nastaviti na spodaj prikazane privzete nastavitve, kliknite
»RESET (PONASTAVI)«.

When PC Screen Saver

Ve Never AR pter5minutes AR ater 10 minutes AL Afer 20 minutes oY

Q...
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Screen+

Dobrodosli v programski opremo AOC »Screen+«. Programska oprema Screen+ je orodje za razdelitev zaslona
namizja; namizje se razdeli v razli¢ne ploS¢e in v vsaki se prikaze drugo okno. Ko Zelite dostopati do okna, ga
preprosto povle€ete v Zeleno ploS€o. Da bo vase delo Se lazje, podpira tudi prikaz ve¢ zaslonov. Za namestitev

sledite programski opremi za namestitev. Podprti operacijski sistemi: Windows 10, Windows 8,Windows 7.

>< !
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Odpravljanje tezav

Tezava in vprasanje

Mozne resitve

Luéka LED za prikaz
delovanja ne SVETI

Preverite, ali je gumb za vklop VKLJUCEN, napajalni kabel pa pravilno
priklju€en na ozemljeno vti€nico in monitor.

Na zaslonu ni slike

*® Ali je napajalni kabel pravilno priklju¢en?
Preverite priklju€itev napajalnega kabla in vir napajanja.

*® Ali je kabel pravilno priklju¢en?
(Povezava s kablom D-sub)
Preverite povezavo kabla DB-15.
(Povezava s kablom DVI)
Preverite povezavo kabla DVI.
*Vhod DVI ni na voljo pri vseh modelih.

* Ce je monitor vklju&en, ponovno zaZenite radunalnik in preverite, ali je
prikazan zaCetni (prijavni) zaslon.
Ce se prikaze zagetni (prijavni) zaslon, zaZenite raéunalnik v ustreznem
nacinu (npr. varni nacin v sistemu Windows ME/XP/2000) in tam
spremenite frekvenco osvezevanja grafiCne kartice.
(Glejte »Nastavljanje optimalne locljivosti«.)
Ce se zadetni (prijavni) zaslon ne prikaZe, se obrnite na servisni center ali
svojega prodajalca.

*® Ali je na zaslonu izpisano sporocilo "Vir ni podprt"?
To sporocilo se prikaze, e signal grafiCne kartice preseze najvecjo
locljivost in frekvenco, ki jo podpira monitor.
Prilagodite najvecjo locljivost in frekvenco tako, da jo bo monitor lahko
pravilno prikazal.

*® Prepricajte se, da so gonilniki AOC za monitor namesceni.

Slika je meglena in ima tezavo
s sencami oz. sledmi

Prilagodite kontrast in svetlost.

Izberite samodejno prilagoditev.

Preverite, ali uporabljate podaljSek ali razdelilnik. Priporo€amo priklop
monitorja neposredno na izhodni priklju¢ek video kartice, ki se nahaja na
zadniji strani racunalnika.

Slika skace, migota, oz. se na
njej prikazuje vzorec valov

Premaknite elektricne naprave, ki lahko povzro€ajo motnje, kolikor je
mogocCe pro¢ od monitorja.

Pri lo€ljivosti, ki jo uporabljate, uporabite najvecjo razpoloZljivo stopnjo
osvezZevanja.

Monitor je obstal v stanju
pripravljenosti

Stikalo za vklop radunalnika naj bo VKLJUCENO.

RacunalniSka grafi¢na kartica naj bo ¢vrsto vstavljena v rezo.

Preverite, ali je video kabel monitorja pravilno priklju¢en na racunalnik.
Preglejte video kabel monitorja in se prepri€ajte, da priklju¢ek nima
skrivljenih nozic.

Prepricajte se, ali raCunalnik deluje, in sicer tako, da na tipkovnici pritisnete
tipko CAPS LOCK in opazujete lu¢ko LED tipke CAPS LOCK. Lu¢ka LED
mora pri pritisku na tipko CAPS LOCK ZASVETITI oz. UGASNITI.

Ena od osnovnih barv manjka
(RDECA, ZELENA ali MODRA)

Preglejte video kabel monitorja in se prepri€ajte, da priklju¢ek nima
skrivljenih nozic.
Preverite, ali je video kabel monitorja pravilno priklju¢en na racunalnik.

Slika zaslona ni centrirana ali
pravilno dimenzionirana

Prilagodite vodoravni in navpi¢ni polozaj ali pritisnite hitro tipko (AUTO).

Slika ima barvne nepravilnosti
(bela ni videti belo)

Prilagodite barve RGB ali izberite Zeleno barvno temperaturo.

Horizontalne ali vertikalne
motnje na zaslonu

Uporabite nacin izklopa sistema Windows 95/98/2000/ME/XP za prilagoditev
TAKTA in FOKUSA.
Izberite samodejno prilagoditev.

45




Specifikacije

Splosne specifikacije

Ime modela AG352QCX

Krmilni sistem TFT barvni LCD

Vidna velikost slike Diagonala 89,0 cm

Plos&a Razdalja med slikovnimi pikami [{0,32025mm (H) x 0,32025mm (V)

Video Analog_ni vmesnik RGB, vmesnik DVI, vmesnik HDMI in
vmesnik DP

Locena sinhronizacija H/V TTL

Barva zaslona 16,7 milijona barv

30k-160 kHz (VGA, DVI, HDMI 1.4)

Vodoravno obmodje zaznavanja 30k=240 kHz (HDMI 2.0, DP)

\Velikost vodoravnega zaznavanjal

(maksimalna) 819,84mm

50-146 Hz (VGA, DVI)
Navpi¢no obmocje zaznavanja |30-146 Hz (HDMI 1.4)
30-202 Hz (HDMI 2.0, DP)

Velikost navpi¢nega zaznavanja

L 345,87mm
(najvec)
Optimalna prednastavljena 2560x1080@60 Hz RB(VGA)
locljivost 2560x1080@60 Hz (DVI+ HDMI 1.4+ HDMI 2.0+DP)
Prepoznavanje opreme VESA DDC2B/CI
Drugo \Vhodni prikljuéek VGA/DVI Dual-Link/HDMI/DP
'Vhodni video signal Analogno: 0.7 Vp-p(standard), 75 OHM, TMDS
Izhodni prikljucek Earphone out

20 Vdc, 4,5A (ADPC2090)

Vir napajanja
20 Vdc, 6,0A (ADPC20120)

Obicajna (svetlost = 90, kontrast = 50) {48 W

Poraba energije Najve€ (svetlost = 100, kontrast = 100) [<80 W
Varcevanje z energijo <0,5W

Off timer (Cas izklopa) 0-24h

\Vrsta konektorja VGA\DVI Dual-Link\HDMI\DP\izhod za sluSalke

\Vrsta signalnega kabla Odstranljivo

Dimenzije in teza:

Fizi¢ne lastnosti [ViSina (s podstavkom) 593,5mm
Sirina 847mm
Globina 266,5mm
Teza (le monitor) 11.8Kg
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Okolje

Delovanje 0~40°
Temperatura

Nedelovanje -25~55°

Delovanje 10% ~ 85% (ne kondenzira)
Vlaga

Nedelovanje 5 % ~ 93% (ne kondenzira)

Delovanje 0-5000 m (0-16404 ft)
Nadmorska visina

Nedelovanje 0-12192 m (0-40000 ft)
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Prednastavljeni nacini zaslona

STANDARD LOGLJIVOST FR\égegl\Ffé\A"?kAHz) NAVP'éN“‘E:gEKVENCA
VGA 640x480@60Hz 31,469 59,94
VGA 640x480@67Hz 35 66,667
VGA 640x480@72Hz 37,861 72,809
VGA 640x480@75Hz 375 75
VGA 640x480@100Hz 51,08 99,769
VGA 640x480@120Hz 61,01 119,518

DOS MODE 720x400@70Hz 31,469 70,087

DOS MODE 720x480@60Hz 29,855 59,710

SD 720x576@50Hz 31,25 50
SVGA 800x600@56H2 35,156 56,25
SVGA 800X600@60Hz 37,879 60,317
SVGA 800X600@72Hz 48,077 72,188
SVGA 800X600@75Hz 46,875 75
SVGA 800x600@100Hz 63,684 99,662
SVGA 800x600@120Hz 76,302 119,97
SVGA 832x624@75Hz 49,725 74,551

XGA 1024x768@60Hz 48,363 60,004
XGA 1024x768@70Hz 56,476 70,069
XGA 1024x768@75Hz 60,023 75,029
XGA 1024x768@100Hz 81,577 99,972
XGA 1024x768@120Hz 97,551 119,989
SXGA 1280x1024@60Hz 63,981 60,02
SXGA 1280x1024@75Hz 79,975 75,025
Full HD 1920x1080@60HzZ 67,5 60
FHD 1920x1080@100Hz 113,221 99,93
FHD 1020x1080@120Hz 137,26 119,082
QHD 2560x1080@60Hz 66,636 59,978
QHD 2560x1080@60HZ 67,173 59,976
QHD 2560x1080@75Hz 83,915 74,991
QHD 2560x1080@100Hz 113,235 99,943
QHD 2560x1080@120Hz 137,204 119,951
QHD 2560x1080@144Hz 166,544 143,945
QHD 2560x1080@200Hz 222,056 199,69
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Dolocitve nozic

1 00 5
00 10
11 00 15
Signalni kabel s 15 nozicami za prikaz barv
Stevilka nozice | 15-pinska stran na signalnem Stevilka nozice 15-pinska stran na signalnem
kablu kablu
1 Video-rdeéa 9 +5V
2 Video-zelena 10 Ozemljitev
3 Video-modra 1 N.C.
4 N.C. 12 DDC-setijski podatki
5 Zaznava kabla 13 Vodoravna sinhronizacija
6 GND-R 14 Navpi&na sinhronizacija
7 GND-G 15 DDC-serijski takt
8 GND-B
g o o o f e o o [
* OO0y /3
TOOOO0O0O0CCg
Signalni kabel s 24 nozicami za prikaz barv
St. nozice Ime signala St. nozice Ime signala
1 TMDS podatki 2- 13 TMDS podatki 3-
2 TMDS podatki 2+ 14 Napajanje +5 V
3 TMDS podatki 2/4 zasScita 15 Ozemljitev  (za+5 V)
4 TMDS podatki 4- 16 Zaznavanje hitrega vtic¢a
5 TMDS podatki 4+ 17 TMDS podatki 0-
6 DDC takt 18 TMDS podatki O+
7 DDC podatki 19 TMDS podatki 0/5 zas¢ita
8 N.C. 20 TMDS podatki 5-
9 TMDS podatki 1- 21 TMDS podatki 5+
10 TMDS podatki 1+ 22 TMDS zascita takta
11 TMDS podatki 1/3 zascita 23 TMDS takt +
12 TMDS podatki 3- 24 TMDS ura -
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étev\.lilka Ime signala étev\'lilka Ime signala étev\_/ilka Ime signala
nozice nozice nozice
1. TMDS podatki 2+ 9. TMDS podatki 0— 17. Ozemljitev DDC/CEC
2 zasc¢ita TMDS podatkov 2 |10. TMDS takt + 18. napajanje +5V
3. TMDS podatki 2— 11. TMDS zascita takta 19. Zaznavanije hitrega vti¢a
4 TMDS podatki 1+ 12. TMDS takt-
5 Zas¢ita TMDS podatkov 1|13. CEC
6. TMDS podatki 1 14. '(?Ne_ée.rxgan”;pravi)
7. TMDS podatki 0+ 15. SCL
8. zas¢ita TMDS podatkov 0|16. SDA
L 1
19017 15 13 1M 8 7 5 1
0 18 18 14 12 10 8 8 4 2
1 1
Signalni kabel s 20 nozicami za prikaz barv
St. nozice Ime signala $§t. nozice Ime signala

1 ML_Lane 3 (n) 11 GND

2 GND 12 ML_Lane 0 (p)

3 ML_Lane 3 (p) 13 CONFIG1

4 ML_Lane 2 (n) 14 CONFIG2

5 GND 15 AUX_CH(p)

6 ML_Lane 2 (p) 16 GND

7 ML_Lane 1 (n) 17 AUX_CH(n)

8 GND 18 Zaznavanje hitrega vtic¢a

9 ML_Lane 1 (p) 19 Return DP_PWR

10 ML_Lane 0 (n) 20 DP_PWR

50




Plug and Play

Funkcija DDC2B Plug & Play

Monitor je opremljen z moznostmi VESA DDC2B, skladnimi s standardom VESA DDC. To mu omogoca
informiranje gostujoCega sistema o svoji identiteti, glede na uporabljeni nivo DDC pa tudi komunikacijo v zvezi z

dodatnimi informaciji o moznostih zaslona.

DDC2B je dvosmerni podatkovni kanal, osnovan na protokolu 12C. Gostitelj lahko preko kanala DDC2B zahteva

informacije EDID.
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Predpisi
FCC obvestilo

OPOZORILO o izjavi FCC glede radiofrekvenénih motenj za razred B: (ZA FCC CERTIFICIRANE MODELE)

OPOMBA: Oprema je bila testirana in ustreza omejitvam 15. €lena Pravilnika FCC za digitalne naprave razreda B.
Te omejitve so zasnovane zato, da zagotovijo primerno za&¢ito pred Skodljivimi motnjami v stanovanjskih
namestitvah. Oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenéno energijo, in v primeru, da ni names¢ena
in uporabljena skladno s temi navodili lahko povzrogi neugodne motnje radijskih zvez. VVendar pa ni zagotovila, da
se ob pravilni namestitvi motnje ne bodo pojavile. Ce oprema moti radijski ali televizijski sprejem, kar lahko
ugotovite z vklju€evanjem in izklju€evanjem opreme, uporabniku priporoéamo, da motnje poskusa odpraviti s

pomocjo enega ali ve€ naslednjih ukrepov:

Obrnite ali prestavite sprejemno anteno.
Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.
Vklopite opremo v vti€nico, ki ni del tokokroga vti€nice, v katero je vklopljen sprejemnik.

Posvetujte se s prodajalcem ali izku$enim radijskim/TV tehnikom.

OBVESTILO:

Spremembe in predelave, ki niso izrecno dovoljene s strani odgovornih za predpise, lahko kupcu preprecijo varno
uporabo opreme.

Zascitni vmesni kabli in napajalni kabel morajo biti uporabljeni v skladu z omejitvami sevanja.

Proizvajalec ni odgovoren za kakrSnekoli motnje radijskega in televizijskega sprejema, ki bi bile posledica
nepooblad€ene predelave opreme. Za takSne motnje je odgovornost izkljuéno uporabnikova. Za tak3ne motnje je

ogovornost izkljuéno uporabnikova.
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WEEE deklaracija

Odlaganje odpadne opreme v zasebnih gospodinjstvih znotraj Evropske unije.

Ta simbol na izdelku ali na embalaZi izdelka oznacuje, da izdelka ne smete odvreci skupaj z ostalimi gospodinjskimi
odpadki. Vaso odpadno opremo morate odlagati na mestih za lo€eno zbiranje ali reciklazo elektri¢ne in elektronske
opreme. Lo€eno zbiranje in reciklaza odpadne opreme v ¢asu odlaganja pripomoreta k varovanju naravnih virov in
zagotavljata, da je odpadna oprema reciklirana na nacin, ki varuje zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij o mestu
odlaganja odpadne opreme za reciklazo se prosimo obrnite na lokalno mestno oblast, sluzbo za odvoz
gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Deklaracija E-Waste za Indijo

2

Ta simbol na izdelku ali na embalaZi izdelka oznacuje, da izdelka ne smete odvreci skupaj z ostalimi gospodinjskimi
odpadki. Vasa odgovornost je, da odpadno opremo dostavite na predpisano zbiralis€e za reciklazo odpadne
elektricne in elektronske opreme. Lo¢eno zbiranje in reciklaza odpadne opreme v €asu odlaganja pripomoreta k
varovanju naravnih virov in zagotavljata, da je odpadna oprema reciklirana na nacin, ki varuje zdravje ljudi in okolje.
Za vec informacij o E-Waste obis¢ite http://www.aocindia.com/ewaste.php in kontaktne podatke v nadaljevanju, kjer
boste izvedeli tudi, kje v Indiji lahko odlagate odpadno opremo za recikliranje.
Telefonska linija: 080-6788-6788 / 080-3323-1313 (Od ponedeljka do sobote od 10. do 18. ure ).
Osrednji zbirni center za elektronske odpadke
Naslov: TPV Technology India Private Limited,

59, Maheswari Nagar, 1st Main Road, Mahadevapura Post, Whitefield Road,

Bangalore, Karnataka, PIN: 560048, Tel: 080-3023-1000
E-posta: serviceindia@aoc.com

Ta izdelek je skladen z vsemi izvedeni uredbami RoHS po svetu, vkljuéno z uredbami v EU, Koreji, na Japonskem,
v Zdruzenih drzavah (npr. Kaliforniji), Ukrajini, Srbiji, Tur¢iji, Vietnamu in Indiji, vendar ne omejeno nanje.

NaSe postopke bomo tudi v prihodnje nadzorovali, prilagajali in razvijali tako, da bodo skladni s prihodnjimi
predlaganimi uredbami RoHS, vklju€¢no z uredbami v Braziliji, Argentini in Kanadi, vendar ne omejeno nanje.

ZmanjsSanje uporabe nevarnih snovi (Indija)

Ta izdelek je skladen s to€ko 1 pravila 16 v Poglavju 5 Pravilnika o elektronskih odpadkih 2016. Ker nova elektri¢na
in elektronska oprema ter njeni deli, potroSni material in nadomestni deli ne vsebujejo svinca, Zivega srebra,
kadmija, Sestvalentnega kroma, polibromiranih bifenilov ali polibromiranih difenil etrov, ki presegajo najvecjo
koncentracijo 0,1 % teze v homogenih materialih za svinec, Zivo srebro, Sestvalentni krom, polibromirane bifenile
ali polibromirane difenil etre in 0,01 % teZe za homogene materiale in kadmij, razen izjem, dolo€enih v prilogi 2 tega
Pravila.
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Storitve

Garancijskaizjava za Evropo

OMEJENA TRILETNA GARANCIJA*

Podjetje AOC International (Europe) B.V. za vse LCD-monitorje AOC, prodane v Evropi, jam¢i, da bodo brez napak
v materialu in izdelavi v obdobju treh (3) let po datumu prvotnega nakupa. V tem obdobju bo podijetje AOC
International (Europe) B.V. po lastni presoji brezplacno bodisi popravilo pokvarjen izdelek, ga zamenjalo z novim,
mu zamenjalo dele ali ga na novo sestavilo, razen v *spodnjih primerih. Ce potrdilo o nakupu ni predloZeno,

garancijsko obdobje za¢ne te€i 3 mesece po datumu izdelave, ki je oznacen na izdelku.

Ce izdelek kaZe znake okvare, se glede navodil za uveljavljanje garancije v vasi drzavi pozanimajte pri lokalnem prodajalcu

ali obiscite razdelek za servis in podporo na spletnem mestu www.aoc-europe.com . StroSke posiljanja v garancijsko

popravilo in nazaj k uporabniku je vnaprej placalo podjetje AOC. Izdelku prilozite dokazilo o nakupu z navedenim datumom

nakupa in ga posljite v odobreni ali pooblas€eni servisni center druzbe AOC pod naslednjimi pogoji:

e LCD-monitor zapakirajte v ustrezno kartonasto Skatlo (AOC priporo¢a originalno kartonasto $katlo, ki
monitor med prevozom dobro za&citi).
¢ Na nalepko z naslovom napisite Stevilkko RMA

¢ Na dostavno embalazo napisite Stevilko RMA

Podjetje AOC International (Europe) B.V. bo placalo stroSke vrnitve paketa, ¢e se nahajate v eni izmed drzav,
doloCeni v tej garancijski izjavi. Podjetje AOC International (Europe) B.V. ni odgovorno za kakr$ne koli stroske,
povezane z mednarodnim transportom izdelka. To vkljuéuje tudi mednarodne meje znotraj Evropske unije. Ce

LCD-monitor ni pripravljen na prevzem ob prihodu kurirja, boste morali placati stroSke prevzema.

* Ta omejena garancija ne krije izgub ali poskodb, ki so posledica:

e Poskodb med transportom zaradi neustreznega pakiranja

e Nepravilne namestitve ali vzdrzevanja, ki ni v skladu z uporabniskim priro¢nikom druzbe AOC

e Napacne uporabe

e Malomarnosti

e KakrSnegakoli drugega vzroka razen obi¢ajne komercialne ali industrijske uporabe

e Prilagajanja s strani nepooblas¢enega vira

e Popravljanja, spreminjanja ali names¢anja dodatkov oz. delov, razen €e to naredi pooblas¢eni servisni
center AOC

e Neustreznega okolja, npr. vlaznega, mokrega ali praSnega

e Poskodb zaradi nasilja, potresov ali teroristi¢nih napadov

e Pretiranega ali nezadostnega ogrevanja ali hlajenja, prenapetostnih sunkov ali elektri¢nih mrkov ali ostalih

nepravilnosti

Ta omejena garancija ne krije vgrajene programske opreme ali strojne opreme, ki ste jo vi ali tretja oseba

spremenili ali predelali; za tak8na dejanja ste odgovorni izklju¢no vi.

Vsi LCD-monitorji AOC so izdelani skladno s standardi pravilnika za slikovne pike 1. razreda ISO 9241-307.
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Tudi po poteku garancijske dobe so vam na voljo vse moznosti popravila, vendar v tem primeru sami nosite stroske
popravila, vkljuéno s stroski delov, dela in posiljanja ter morebitnimi davki. Odobreni ali pooblas¢eni servisni center

druzbe AOC vam bo podal oceno stroskov popravila, preden bo na podlagi vase odobritve izvedel popravilo.

VSE NEPOSREDNO IN POSREDNO IZRAZENE GARANCIJE ZA TA IZDELEK (VKLJUCNO Z GARANCIJAMI ZA
PRODAJO IN BREZHIBNO DELOVANJE) SO OMEJENE NA OBDOBJE TREH (3) LET OD DATUMA
PRVOTNEGA NAKUPA ZA REZERVNE DELE IN DELO. PO TEM OBDOBJU NE VELJA NIKAKRSNA
GARANCIJA (BODISI NEPOSREDNO ALI POSREDNO IZRAZENA). OBVEZNOSTI PODJETJAAOC
INTERNATIONAL (EUROPE) B.V. IN VASE PRAVICE SO NAVEDENE V TEM DOKUMENTU. ODGOVORNOST
PODJETJAAOC INTERNATIONAL (EUROPE) B.V., NAJSI TEMELJI NA POGODBI, SKODI, GARANCIJI,
IZKLJUCNI ODGOVORNOSTI ALI KATERI KOLI DRUGI TEORIJI, NE BO PRESEGALA VREDNOSTI
POSAMEZNEGA IZDELKA, KATEREGA NEPRAVILNOST ALl POSKODBA JE OSNOVA ZA ZAHTEVEK.
PODJETJE AOC INTERNATIONAL (EUROPE) B.V. V NOBENEM PRIMERU NE BO ODGOVORNO ZA
KAKRSNOKOLI 1IZGUBO DOBICKA, PROSTOROV ALI OPREME OZIROMA KAKRSNOKOLI DRUGO
POSREDNO, SLUCAJNO ALI POSLEDICNO SKODO. NEKATERE DRZAVE NE DOVOLJUJEJO IZKLJUCITEV
ALI OMEJITEV SLUCAJUNE ALI POSLEDICNE SKODE, ZATO ZGORNJA OMEJITEV ZA VAS MORDA NE VELJA.
CEPRAV VAM TA OMEJENA GARANCIJA DAJE DOLOCENE PRAVNE PRAVICE, IMATE MORDA TUDI DRUGE
PRAVICE, KI SE RAZLIKUJEJO OD DRZAVE DO DRZAVE. TA OMEJENA GARANCIJA JE VELJAVNA SAMO ZA
IZDELKE, KUPLJENE V DRZAVAH CLANICAH EVROPSKE UNIJE.

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Za ve€ informacij obiscite:

http://www.aoc-europe.com
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Garancijska izjava za Bliznji vzhod in Afriko (MEA)

in

Skupnost neodvisnih drzav (SND)

OMEJENA ENO- DO TRILETNA GARANCIJA*

Za LCD monitorje AOC, prodane na obmocju Bliznjega vzhoda in Afrike (MEA) ter Skupnosti neodvisnih drzav

(SND), druzba AOC International (Europe) B.V. jam¢i, da so izdelki brez pomanjkljivosti v materialu in izdelavi. Ta

garancija velja za obdobje od enega (1) do treh (3) let od dneva proizvodnje (odvisno od drzave prodaje). V tem

obdobju druzba AOC International (Europe) B.V. nudi garancijsko podporo za izdelke, ki jih prinesete v pooblasceni

servisni center druzbe AOC ali k prodajalcu, ter po lastni presoji brezplacno popravi okvarjeni izdelek z novimi ali

obnovljenimi deli ali zamenja izdelek z novim ali obnovljenim izdelkom, pri éemer veljajo spodaj navedene izjeme*.

Garancijska doba se standardno ra¢una od dneva proizvodnje, dolo€enega na podlagi serijske Stevilke izdelka,

skupna garancijska doba pa traja od petnajst (15) do devetintrideset (39) mesecev od dneva proizvodnje (odvisno

od drzave prodaje). V izjemnih primerih bo garancija priznana tudi v primerih, ko je glede na serijsko Stevilko

izdelka garancijska doba Ze potekla. V tak3nih izjemnih primerih je treba obvezno priloZiti originalen raun ali drugo

dokazilo o nakupu.

Ce izdelek kaze znake okvare, se glede navodil za uveljavljanje garancije v vasi drzavi pozanimajte pri

pooblasé¢enem prodajalcu izdelkov AOC ali obi$¢ite razdelek za servis in podporo na spletnem mestu druzbe AOC:

Eqipt: http://aocmonitorap.com/egypt_eng

SND in osrednja Azija: http://aocmonitorap.com/ciscentral

Bliznji Vzhod: http://aocmonitorap.com/middleeast

Juzna Afrika: http://aocmonitorap.com/southafrica

Saudova Arabija: http://aocmonitorap.com/saudiarabia

Izdelku prilozZite dokazilo o nakupu z navedenim datumom in ga posljite v pooblad€eni servisni center druzbe AOC

ali prodajalcu pod naslednjimi pogoji:

LCD-monitor zapakirajte v ustrezno kartonasto Skatlo (AOC priporo€a originalno kartonasto Skatlo, ki
monitor med prevozom dobro za&¢iti).

Na nalepko z naslovom napiSite Stevilko RMA

Na dostavno embalazo napiSite Stevilko RMA

* Ta omejena garancija ne krije izgub ali poskodb, ki so posledica:

Poskodb med transportom zaradi neustreznega pakiranja

Nepravilne namestitve ali vzdrzevanija, ki ni v skladu z uporabniskim priroénikom druzbe AOC
Napaéne uporabe

Malomarnosti

Kakrsnegakoli drugega vzroka razen obiajne komercialne ali industrijske uporabe

Prilagajanja s strani nepooblas¢enega vira
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e Popravljanja, spreminjanja ali names¢anja dodatkov oz. delov, razen €e to naredi pooblas&eni servisni
center AOC

¢ Neustreznega okolja, npr. vlaznega, mokrega ali praSnega

e Poskodb zaradi nasilja, potresov ali teroristi¢nih napadov

e Pretiranega ali nezadostnega ogrevanja ali hlajenja, prenapetostnih sunkov ali elektri¢nih mrkov ali ostalih

nepravilnosti

Ta omejena garancija ne krije vgrajene programske opreme ali strojne opreme, ki ste jo vi ali tretja oseba

spremenili ali predelali; za tak8na dejanja ste odgovorni izkljuéno vi.

Vsi LCD-monitorji AOC so izdelani skladno s standardi pravilnika za slikovne pike 1. razreda 1ISO 9241-307.

Tudi po poteku garancijske dobe so vam na voljo vse moznosti popravila, vendar v tem primeru sami nosite stroSke
popravila, vkljuéno s stroski delov, dela in posiljanja ter morebitnimi davki. Odobreni ali pooblas¢eni servisni center
druzbe AOC oziroma trgovec vam bo podal oceno stroSkov popravila, preden bo na podlagi vase odobritve izvedel
popravilo.

VSE NEPOSREDNO IN POSREDNO IZRAZENE GARANCIJE ZA TA IZDELEK (VKLJUCNO Z GARANCIJO
PRIMERNOSTI ZA PRODAJO IN PRIMERNOSTI ZA DOLOCEN NAMEN) SO OMEJENE NA OBDOBJE OD
ENEGA (1) DO TREH (3) LET OD DNEVA PRVOTNEGA NAKUPA IN VELJAJO ZA DELE IN DELO. PO TEM
OBDOBJU NE VELJA NIKAKRSNA GARANCIJA (BODISI NEPOSREDNO ALI POSREDNO IZRAZENA).
OBVEZNOSTI PODJETJAAOC INTERNATIONAL (EUROPE) B.V. IN VASE PRAVICE SO NAVEDENE V TEM
DOKUMENTU. ODGOVORNOST PODJETJA AOC INTERNATIONAL (EUROPE) B.V., NAJSI TEMELJI NA
POGODBI, SKODI, GARANCIJI, IZKLJUCNI ODGOVORNOSTI ALI KATERI KOLI DRUGI TEORIJI, NE BO
PRESEGALA VREDNOSTI POSAMEZNEGA IZDELKA, KATEREGA NEPRAVILNOST ALI POSKODBA JE
OSNOVA ZA ZAHTEVEK. PODJETJE AOC INTERNATIONAL (EUROPE) B.V. V NOBENEM PRIMERU NE BO
ODGOVORNO ZA KAKRSNOKOLI 1ZGUBO DOBICKA, PROSTOROV ALI OPREME OZIROMA KAKRSNOKOLI
DRUGO POSREDNO, SLUCAJNO ALI POSLEDICNO SKODO. NEKATERE DRZAVE NE DOVOLJUJEJO
IZKLJUCITEV ALI OMEJITEV SLUCAJNE ALI POSLEDICNE SKODE, ZATO ZGORNJA OMEJITEV ZA VAS
MORDA NE VELJA. CEPRAV VAM TA OMEJENA GARANCIJA DAJE DOLOCENE PRAVNE PRAVICE, IMATE
MORDA TUDI DRUGE PRAVICE, KI SE RAZLIKUJEJO OD DRZAVE DO DRZAVE. TA OMEJENA GARANCIJA
JE VELJAVNA SAMO ZA IZDELKE, KUPLJENE V DRZAVAH CLANICAH EVROPSKE UNIJE.

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Za ve¢ informacij obiscite:

http://www.aocmonitorap.com
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NocC

AOC International (Europe) B.V.
Prins Bernhardplein 200/ 6™ floor, Amsterdam, Nizozemska
Tel.: +31 (0)20 504 6962 » Faks: +31 (0)20 5046933

PRAVILNIK DRUZBE AOC GLEDE SLIKOVNIH PIK
ISO 9241-307 RAZRED 1

25. julij 2013

AOC stremi k proizvodniji izdelkov najvisje kakovosti. Uporabljamo nekatere najbolj napredne proizvodne procese v
panogi in izvajamo strog nadzor kakovosti. Vendar pa so v€asih napake slikovnih oz. pod-slikovnih pik na plos¢ah
monitorjev TFT, ki se uporabljajo pri ploskih zaslonih, neizbezne. Noben izdelovalec ne more jam¢iti, da bodo vse
plos€e popolnoma brez napak slikovnih pik, vendar pa AOC jam¢i, da bo v garancijskem obdobju popravil ali
zamenjal vsak monitor s prevelikim obsegom napak. Ta pravilnik pojasnjuje razli€ne tipe napak slikovnih pik in
doloca sprejemljive ravni napak za vsak tip. Za garancijsko popravilo ali zamenjavo mora Stevilo napak slikovnih
pik na plos¢i monitorja TFT presegati te sprejemljive ravni.

Opredelitev slikovnih pik in pod-slikovnih pik

Slikovna pika ali slikovni element je sestavljen iz treh pod-slikovnih pik v osnovni rdeci, zeleni in modri barvi. Ko so
vse pod-slikovne pike posamezne slikovne pike osvetljene, so tri barvne pod-slikovne pike skupno prikazane kot
bela slikovna pika. Ko so vse temne, so tri barvne pod-slikovne pike skupno prikazane kot ¢rna slikovna pika.

( N

subpixel subpixel subpixel
v
G RGBS
pixel
. J

® Napake svetle pike: ko je na monitorju prikazana temna slika, so pod-slikovne pike ali slikovne pike vedno

Tipi napak slikovnih pik

prizgane oziroma "on" (vklopljene).
® Napake ¢rne pike: ko je na monitorju prikazana svetla slika, so pod-slikovne pike ali slikovne pike vedno

temne oziroma "off" (izklopljene).

ISO 9241-307 Napaka vrste 1 | Napaka vrste 2 | Napaka vrste 3 Napaka vrste 4
Razred napak Svetla slikovna | Crna slikovna Svetla Crna podslikovna
slikovnih pik pika pika podslikovna pika pika
2 1
Razred 1 1 1 1 + 3
0 5

AOC International (Europe) B.V.
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Garancijska izjava za Severno in Juzno Ameriko (razen
Brazilije)

GARANCIJSKA IZJAVA
Za barvne monitorje AOC
Vkljuéno s tistimi, ki so prodani v Severni Ameriki, kot je dolo¢eno

Envision Peripherals, Inc. jam¢i, da bo ta izdelek brez napak v materialu in izdelavi za obdobje treh (3) let po
datumu prvotnega nakupa za rezervne dele in delo ter eno (1) leto za katodo CRT monitorja 0z. zaslon LCD
monitorja po datumu prvotnega nakupa. V tem obdobju bo EPI (EPI je okrajSava za Envision Peripherals, Inc.) po
lastni presoji brezplaéno bodisi popravil pokvarjen izdelek, ga zamenjal z novim, zamenjal dele ali ga na novo

sestavil, razen v *spodnjih primerih. Deli ali izdelek, ki se zamenjajo, postane(jo) lastnina EPI.

Ce ste v ZDA in Zelite servisne storitve v okviru te omejene garancije, pokli¢ite EPI in vpra$ajte za pooblag&eni
servisni center, ki vam je najblizje. Predplacnisko dostavite tovor skupaj z dokazilom o nakupu na pooblas¢eni
servisni center EPI Ce izdelka osebno ne morete dostaviti:

*® Ga zapakirajte v originalno embalaZo (ali primerno)

* Na nalepko z naslovom napisite Stevilko RMA

* Na dostavno embalazo napisite Stevilko RMA

* Ga zavarujte (ali prevzemite tveganje v primeru izgube/poskodb med prevozom)

*® Placajte vse stroSke dostave

EPI ni odgovoren za $kodo izdelka, ki ni bil ustrezno zapakiran.
EPI bo placal stroske vrnitve paketa, ¢e se nahajate v eni izmed drzav, doloCeni v tej garancijski izjavi. EPI ni
odgovoren za kakrsne koli stroSke, povezane z mednarodnim transportom izdelka. To vklju€uje tudi mednarodne

meje drzav znotraj te garancijske izjave.

V ZDA ali Kanadi se obrnite na svojega prodajalca ali sluzbo za stranke EPI, oddelek RMA na brezplaé¢ni telefonski

Stevilki (888) 662-9888. RMA Stevilko lahko zahtevate tudi preko spleta na www.aoc.com/na-warranty.
* Ta omejena garancija ne krije izgub ali poskodb, ki so posledica:

*® Dostave ali nepravilne namestitve oz. vzdrZzevanja

* Napacne uporabe

* Malomarnosti

*® Kakr$negakoli drugega vzroka razen obicajne komercialne ali industrijske uporabe

*® Prilagajanja s strani nepooblas¢enega vira

*® Popravljanja, spreminjanja ali names$c¢anja dodatkov oz. delov, razen ¢e to naredi pooblas¢eni servisni center EPI
*® Neustreznega delovnega okolja

*® Pretiranega ali nezadostnega ogrevanja ali hlajenja, prenapetostnih sunkov ali elektri¢nih mrkov ali ostalih nepravilnosti

Ta omejena triletna garancija ne pokriva kakrsne koli vdelane programske opreme ali strojne opreme, ki ste jo vi ali
tretja oseba modificirali ali spremenili; za tovrstne stvari ste odgovorni izklju¢no vi.
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VSE NEPOSREDNO IN POSREDNO IZRAZENE GARANCIJE ZA TA IZDELEK (VKLJUCNO Z GARANCIJAMI ZA
PRODAJO IN BREZHIBNO DELOVANJE) SO OMEJENE NA OBDOBJE TREH (3) LET OD DATUMA
PRVOTNEGA NAKUPA ZA REZERVNE DELE IN DELO IN ENO (1) LETO OD DATUMA PRVOTNEGA NAKUPA
ZA KATODNO CEV CRT OZ. LCD-ZASLON. PO TEM OBDOBJU NE VELJA NIKAKRSNA GARANCIJA (BODISI
NEPOSREDNO ALI POSREDNO IZRAZENA). V ZDRUZENIH DRZAVAH AMERIKE NEKATERE ZVEZNE
DRZAVE NE DOVOLJUJEJO OMEJITEV POSREDNO IZRAZENE GARANCIJE, ZATO ZGORNJA OMEJITEV ZA
VAS MORDA NE VELJA.

OBVEZNOSTI EPI IN VASE PRAVICE SO NAVEDENE V TEM DOKUMENTU. ODGOVORNOST EPI,
OSNOVANA BODISI NA POGODBI, ODSKODNINI, GARANCIJI, IZKLJUCNI ODGOVORNOSTI ALI KATERI KOLI
DRUGI TEORIJI, NE BO PRESEGALA VREDNOSTI POSAMEZNEGA IZDELKA, KATEREGA NEPRAVILNOST
ALI POSKODBA JE OSNOVA ZA ZAHTEVEK. ENVISION PERIPHERALC, INC. V NOBENEM PRIMERU NE BO
ODGOVORNO ZA KAKRSNO KOLI IZGUBO DOBICKA, UPORABE, USTANOV ALI OPREME ALI KAKRSNO
KOLI DRUGO POSREDNO, SLUCAJNO ALI POSLEDICNO SKODO. V ZDRUZENIH DRZAVAH AMERIKE
NEKATERE ZVEZNE DRZAVE NE DOVOLJUJEJO IZKLJUCITEV ALI OMEJITEV SLUCAJNE ALI POSLEDICNE
SKODE. ZATO ZGORNJA OMEJITEV ZA VAS MORDA NE VELJA. CEPRAV VAM TA OMEJENA GARANCIJA
DAJE DOLOCENE PRAVNE PRAVICE, IMATE MORDA TUDI DRUGE PRAVICE, KI SE RAZLIKUJEJO OD
DRZAVE DO DRZAVE.

V Zdruzenih drzavah Amerike je ta omejena garancija veljavna samo za izdelke, kupljene v celinski ZDA, na Aljaski
in na Havajih.

Zunaj ZdruzZenih drzav Amerike ta omejena garancija velja samo za izdelke, kupljene v Kanadi.

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Za ve¢ informacij prosimo obis¢ite:

ZDA: http://us.aoc.com/support/warranty

ARGENTINA: http://ar.aoc.com/support/warranty
BOLIVIJA: http://bo.aoc.com/support/warranty

CILE: http://cl.aoc.com/support/warranty

KOLUMBIJA: http://co.aoc.com/warranty

KOSTARIKA: http://cr.aoc.com/support/warranty
DOMINIKANSKA REPUBLIKA: http://do.aoc.com/support/warranty
EKVADOR: http://ec.aoc.com/support/warranty

EL SALVADOR: http://sv.aoc.com/support/warranty
GVATEMALA: http://gt.aoc.com/support/warranty
HONDURAS: http://hn.aoc.com/support/warranty
NIKARAGVA: http://ni.aoc.com/support/warranty
PANAMA: http://pa.aoc.com/support/warranty
PARAGVAJ: http://py.aoc.com/support/warranty

PERU: http://pe.aoc.com/support/warranty

URUGVAJ: http://pe.aoc.com/warranty

VENEZUELA: http://ve.aoc.com/support/warranty

CE DRZAVA NI NAVEDENA: http://latin.aoc.com/warranty
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PROGRAM EASE

{ EASE
! PROGRAM

Samo za monitorje znamke AOC, prodane znotraj celinskih Zdruzenih drzav.

V'si monitorji znamke AOC so kriti s programom EASE. Ce se vam monitor pokvari v roku
prvih treh mesecev, vam bo podijetie AOC zagotovilo nadomestni monitor v roku 72 ur po
odobritvi zahtevka za program. Ce monitor spada pod program EASE, bo podjetje AOC
placalo za transport v obe smeri.

1. korak: Pokli¢ite tehni¢ni oddelek na 888.662.9888.
2. korak: Izpolnite in preko e-poste ali faksa vrnite obrazce za registracijo v program EASE.
3. korak: Po sprejemu v program bomo izdali povratno avtorizacijsko kodo.
4. korak: Monitor bomo vnaprej poslali na vaso lokacijo.
5. korak: Prav tako bomo izdali klicno oznako za kurirsko sluzbo UPS, ki bo prisla po
okvarjeno enoto.
6. korak: Omejitve programa EASE si lahko ogledate v naslednji tabeli.

GARANCIISKO BREZPLACNO STROSKI
OBDOBJE KRITJE ZA STRANKO
V prvih treh mesecih od datuma | - Nov monitor AOC
nakupa: Krito s programom - Izdaja klicne oznake in stroski - Brez*
EASE povratne posilike prek UPS

- Vsi nadomestni deli in delo, ) o
- Stroski poSiljanja na AOC

Od 4 mesecev do 1 leta vkljuéno s cevjo CRT oz. plos¢o
prek UPS
LCD
B o - Stroski posiljanja na AOC
1 leto — 3 leta od nakupa: Kritie | - Nadomestni deli in delo (razen

] . ) . prek UPS
s standardno omejeno garancijo | cevi CRT oz. ploS¢e LCD)

*Ce Zelite, da podjetje AOC vnaprej po$lje nov monitor AOC na va$o lokacijo (pred prejemom okvarjene enote v servisni center
AOC), boste morali zaupati §tevilko kreditne kartice. Ce ne Zelite podati $tevilke kreditne kartice, bo podjetie AOC nov monitor
odposlalo Sele, ko okvarjena enota prispe v servisni center AOC.

NoGc

EVYE®R WA LULE

www.aocmonitor.com
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